
REGLAMENTO (ES) 2023/1230 IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO  

„DĖL REGLAMENTO (ES) 2023/1230 ĮGYVENDINIMO“ PROJEKTO  

ATITIKTIES LENTELĖ

2023 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2023/1230 dėl mašinų, kuriuo 

panaikinamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2006/42/EB ir Tarybos direktyva 73/361/EEB1 2 

1. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimo „Dėl 

Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ projektas (toliau 

– Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas).3 

 

2. Lietuvos Respublikos produktų saugos įstatymo Nr. VIII-1206 

pakeitimo įstatymas Nr. XIII-1641 (Lietuvos Respublikos 

produktų saugos įstatymo Nr. VIII-1206 nauja redakcija) (toliau 

– Produktų saugos įstatymas).4 

 

3. Lietuvos Respublikos administracinių nusižengimų kodeksas, 

patvirtintas Lietuvos Respublikos 2015 m. birželio 25 d. 

įstatymu Nr. XII-1869 (toliau – Administracinių nusižengimų 

kodeksas).5 

 

4. Lietuvos Respublikos atitikties vertinimo įstatymo Nr. VIII-

870 1, 2, 5 straipsnių ir priedo pakeitimo ir Įstatymo papildymo 

III1 skyriumi įstatymas Nr. XIV-1450 (toliau – Atitikties 

vertinimo įstatymas).6 

 

Reglamento 

perkėlimo 

(įgyvendinimo) 

lygis (visiškas, 

dalinis) 

 
1 Įskaitant Reglamento (ES) 2023/1230 klaidų ištaisymą (Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 165, 2023 m. birželio 29 d.). 
2 Reglamentas (ES) 2023/1230 bendrai taikomas nuo 2027 m. sausio 20 d. 
3 Įgyvendinami Reglamento (ES) 2023/1230 5 straipsnis, 6 straipsnio 8 ir 9 dalys, 7 straipsnio 3 dalis, 10 straipsnio 3, 6, 7, 9 ir 10 dalys, 11 straipsnio 3, 6, 7, 9 ir 10 dalys, 12 straipsnio 

2 dalies b ir c punktai, 13 straipsnio 3, 7 ir 9 dalys, 14 straipsnio 3, 6 ir 8 dalys, 15 straipsnio 2 dalies c punktas, 5 ir 6 dalys, 16 straipsnio 2 dalies b punktas, 5 ir 6 dalys, 20 straipsnio 

8 dalis, 21 straipsnio 2 dalis, 22 straipsnio 2 dalis, 24 straipsnio 5 dalis,  27 straipsnio 1 ir 2 dalys, 29 straipsnis, 32 straipsnio 1 dalis, 40 straipsnio 1 dalis, 43 straipsnio 6 ir 8 dalys, 44 

straipsnio 2 dalis, 45 straipsnio 1 ir 3 dalys, 46 straipsnis, 49 straipsnio 2 dalis, 50 straipsnio 2 dalis, III priedo B dalies 1.2.1 papunktis, IV priedo A dalies m punktas ir B dalies k 

punktas. 
4 Įgyvendinama Reglamento (ES) 2023/1230 50 straipsnio 1 dalis.  
5 Įgyvendinama Reglamento (ES) 2023/1230 50 straipsnio 1 dalis. 
6 Įgyvendinama Reglamento (ES) 2023/1230 27 straipsnio 1 dalis. 
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5. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1999 m. gruodžio 27 d. 

nutarimas Nr. 1482 „Dėl institucijų, įgaliotų tvirtinti 

privalomuosius produktų saugos reikalavimus ir nustatyti jų 

atitikties vertinimo tvarką, paskyrimo“ (toliau – Nutarimas Nr. 

1482).7 

 

6. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. liepos 4 d. 

nutarimas Nr. 674 „Dėl Atitikties vertinimo įstaigos paskyrimo 

atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras ir pranešimo 

Europos Komisijai, Europos Sąjungos ir kitoms valstybėms 

(notifikavimo) tvarkos aprašo patvirtinimo ir Vyriausybės 

įgaliotų institucijų paskyrimo“ (toliau – Nutarimas Nr. 674).8 

 

7. Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 

2024 m. sausio 17 d. įsakymas Nr. A1-43 „Dėl Lietuvos 

Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 2000 m. kovo 

6 d. įsakymo Nr. 28 „Dėl Techninio reglamento „Mašinų sauga“ 

patvirtinimo“ pakeitimo“ (toliau – TR „Mašinų sauga“).9 

 

5 straipsnis 

Žmonių apsauga mašinų ar susijusių gaminių įrengimo ar 

naudojimo metu 

 

Valstybės narės gali nustatyti reikalavimus, siekiant užtikrinti 

žmonių, įskaitant darbuotojus, apsaugą mašinų ar susijusių 

gaminių įrengimo ar naudojimo metu, su sąlyga, kad tokios 

taisyklės nenumato galimybės mašiną ar susijusį gaminį 

modifikuoti tokiu būdu, kuris būtų nesuderinamas su šiuo 

reglamentu. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

2. Įgalioti Valstybinę darbo inspekciją prireikus nustatyti 

Reglamento (ES) 2023/1230 5 straipsnyje nurodytus žmonių, 

įskaitant darbuotojus, apsaugos mašinų ar susijusių gaminių 

įrengimo ar naudojimo metu reikalavimus. 

 

Visiškas 

 
7 Įgyvendinama Reglamento (ES) 2023/1230 27 straipsnio 1 dalis. 
8 Įgyvendinama Reglamento (ES) 2023/1230 27 straipsnio 1 dalis. 
9 Įgyvendinami Reglamento (ES) 2023/1230 27 straipsnio 1 ir 2 dalys, 29 straipsnis, 32 straipsnio 1 dalis, 36 straipsnio 2 dalis, 40 straipsnio 1 dalis, taip pat 54 straipsnio a punktas. 
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6 straipsnis 

I priede išvardytų mašinų ir susijusių gaminių, kuriems 

taikomos atitinkamos atitikties vertinimo procedūros, 

kategorijos 

 

<...> 

 

8.   Valstybė narė, kuriai susirūpinimą kelia tai, kad mašinų ar 

susijusių gaminių kategorija yra įtraukta arba neįtraukta į I 

priede pateiktą sąrašą, nedelsdama informuoja Komisiją apie tą 

susirūpinimą keliančias problemas ir nurodo susirūpinimą 

pagrindžiančias priežastis.10 

<...> 

 

 

 

 

9.   Valstybės narės ne vėliau kaip 2025 m. liepos 20 d., o vėliau 

– kas penkerius metus, pateikia 5 dalyje nurodytus duomenis ir 

informaciją apie kiekvieną mašinų ar susijusių gaminių 

kategoriją, kuri yra įtraukta į I priedą arba kuri į jį neįtraukta, 

jei toks neįtraukimas valstybei narei kelia susirūpinimą, 

įskaitant informaciją apie tai, kad neįvyko nė vienas iš 5 dalyje 

nurodytų įvykių. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.3. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai ir 

Lietuvos Respublikos valstybinei darbo inspekcijai prie 

Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos (toliau – Valstybinė 

darbo inspekcija) teikti Europos Komisijai Reglamento (ES) 

2023/1230 6 straipsnio 8 dalyje nurodytą informaciją, 

susijusią su Reglamento (ES) 2023/1230 I priede išvardytų 

mašinų ir susijusių gaminių sąrašu; 

 

<...> 

 

1.7. Valstybinei darbo inspekcijai teikti Europos Komisijai 

Reglamento (ES) 2023/1230 6 straipsnio 9 dalyje nurodytus 

duomenis ir informaciją apie kiekvieną mašinų ar susijusių 

gaminių kategoriją šioje dalyje nustatytais terminais (pagal 

2024 m. liepos 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 

2024/1922, kuriuo nustatomas valstybių narių renkamų 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2023/1230 

6 straipsnio 5 dalies a–d punktuose nurodytų duomenų ir 

informacijos šablonas) (kopija teikiama Socialinės apsaugos 

ir darbo ministerijai), gavus Valstybinės vartotojų teisių 

apsaugos tarnybos duomenis ir informaciją, kuri Valstybinei 

darbo inspekcijai pateikiama likus ne mažiau kaip 2 

mėnesiams iki Reglamento (ES) 2023/1230 6 straipsnio 9 

dalyje nustatytų terminų pabaigos; 

 

Visiškas 

 
10 Reglamento (ES) 2023/1230 6 straipsnio 8 dalis taikoma nuo 2024 m. liepos 20 d. 
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7 straipsnis 

Saugos komponentai 

 

<...> 

 

3.   Valstybė narė, kuriai susirūpinimą kelia tai, kad saugos 

komponentas yra įtrauktas arba neįtrauktas į II priede pateiktą 

sąrašą, nedelsdama informuoja Komisiją apie tą susirūpinimą 

keliančias problemas ir nurodo susirūpinimą pagrindžiančias 

priežastis. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

Visiškas 
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straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

II SKYRIUS 

EKONOMINĖS VEIKLOS VYKDYTOJŲ PAREIGOS 

 

10 straipsnis 

Mašinų ir susijusių gaminių gamintojų pareigos 

 

<...> 

 

3.   Gamintojai saugo techninius dokumentus ir ES atitikties 

deklaraciją bent 10 metų po mašinos ar susijusio gaminio 

pateikimo rinkai arba pradėjimo naudoti dienos, kad 

nacionalinės rinkos priežiūros institucijos galėtų su jais 

susipažinti. Kai aktualu, į techninius dokumentus įtrauktas 

išeities kodas arba programavimo logika kompetentingų 

nacionalinių institucijų pagrįstu prašymu pateikiami toms 

institucijoms, jei tas išeities kodas arba programavimo logika 

yra būtini tam, kad tos institucijos galėtų patikrinti atitiktį III 

priede nustatytiems esminiams sveikatos ir saugos 

reikalavimams. 

 

<...> 

 

6.   Ant mašinos ar susijusio gaminio arba tais atvejais, kai to 

negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie mašinos ar susijusio 

gaminio pridedamame dokumente gamintojai nurodo savo 

pavadinimą, registruotą prekės pavadinimą arba registruotą 

prekių ženklą, pašto adresą, interneto svetainę, e. pašto adresą 

arba kitus skaitmeninių ryšių kontaktinius duomenis, kuriais 

galima su jais susisiekti. Pateikiant adresą nurodomas vienas 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

Visiškas 
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kontaktinis punktas susisiekti su gamintoju. Kontaktiniai 

duomenys pateikiami naudotojams ir rinkos priežiūros 

institucijoms lengvai suprantama kalba. 

7.   Gamintojai užtikrina, kad prie mašinų ar susijusių gaminių 

būtų pridėtos naudojimo instrukcijos ir III priede išdėstyta 

informacija. Instrukcijos gali būti pateiktos skaitmeniniu 

formatu. Tokiose instrukcijose ir informacijoje turi būti aiškiai 

apibūdintas gaminio modelis, su kuriuo jos yra susijusios. 

Kai naudojimo instrukcijos pateikiamos skaitmeniniu formatu, 

gamintojas: 

a) ant mašinos ar susijusio gaminio arba tais atvejais, kai to 

negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie jų pridedamame 

dokumente pažymi kaip susipažinti su skaitmeninėmis 

instrukcijomis; 

b) jas pateikia tokiu formatu, kuris leidžia naudotojui 

atsispausdinti bei atsisiųsti naudojimo instrukcijas ir jas 

išsaugoti elektroniniame įtaise, kad būtų galima turėti nuolatinę 

prieigą prie jų, visų pirma mašinos ar susijusio gaminio gedimo 

atveju; šis reikalavimas taip pat taikomas tais atvejais, kai 

naudojimo instrukcijos yra įdiegtos mašinos ar susijusio 

gaminio programinėje įrangoje; 

c) užtikrina, kad jos būtų prieinamos internetu visą numatomą 

mašinos ar susijusio gaminio gyvavimo laiką ir bent 10 metų 

po mašinos ar susijusio gaminio pateikimo rinkai dienos. 

Tačiau, pirkimo metu, naudotojui paprašius, gamintojas per 

vieną mėnesį neatlygintinai pateikia naudojimo instrukcijas 

popieriniu formatu. 

Tuo atveju, kai mašina ar susijęs gaminys yra skirta (-as) 

neprofesionaliems naudotojams arba pagrįstai numatomomis 

sąlygomis juos gali naudoti neprofesionalūs naudotojai net tuo 

atveju, jei jie nėra jiems skirti, gamintojas popieriniu formatu 

pateikia saugos informaciją, kuri yra būtina pradėti naudoti 

mašiną ar susijusį gaminį ir jiems saugiai eksploatuoti. 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 
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Naudojimo instrukcijos, saugos informacija ir III priede 

išdėstyta informacija turi būti pateikiamos naudotojams lengvai 

suprantama kalba, kaip yra nustačiusi atitinkama valstybė narė, 

ir jos turi būti aiškios, suprantamos ir įskaitomos. 

 

<...> 

 

9.   Jei gamintojas mano arba turi pagrindo manyti, kad jo 

pateikta rinkai arba pradėta naudoti mašina ar susijęs gaminys 

neatitinka šio reglamento, jis nedelsdamas imasi taisomųjų 

veiksmų, kurie atitinkamai būtini tos mašinos ar susijusio 

gaminio atitikčiai užtikrinti, jai (jam) pašalinti ar atšaukti. Be 

to, jei mašina ar susijęs gaminys kelia riziką žmonių sveikatai 

ar saugai ir, kai tinkama, naminiams gyvūnams arba turtui bei, 

kai taikytina, aplinkai, gamintojas nedelsdamas apie tai 

informuoja valstybių narių, kuriose jis tiekė rinkai arba pradėjo 

naudoti mašiną ar susijusį gaminį, kompetentingas 

nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią informaciją, visų 

pirma apie neatitiktį ir visus taisomuosius veiksmus, kurių buvo 

imtasi. 

10.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, gamintojai tos institucijos lengvai suprantama kalba 

popieriniu ar skaitmeniniu formatu pateikia visą informaciją ir 

dokumentus, būtinus siekiant įrodyti, kad mašinos ar susiję 

gaminiai atitinka šį reglamentą. Tos institucijos prašymu jie su 

ja bendradarbiauja, kiek tai susiję su veiksmais, kurių imtasi 

siekiant pašalinti mašinų ar susijusių gaminių, kuriuos jie 

pateikė rinkai arba pradėjo naudoti, keliamą riziką. 

 

11 straipsnis 

Iš dalies sukomplektuotų mašinų gamintojų pareigos 

 

<...> 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

Visiškas 
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3.   Gamintojai saugo techninius dokumentus ir ES įmontavimo 

deklaraciją bent 10 metų po iš dalies sukomplektuotos mašinos 

pateikimo rinkai arba pradėjimo naudoti dienos, kad rinkos 

priežiūros institucijos galėtų su jais susipažinti. Kai aktualu, į 

techninius dokumentus įtrauktas išeities kodas arba 

programavimo logika kompetentingų nacionalinių institucijų 

pagrįstu prašymu pateikiami toms institucijoms, jei tas išeities 

kodas arba programavimo logika yra būtini tam, kad tos 

institucijos galėtų patikrinti atitiktį III priede nustatytiems 

atitinkamiems esminiams sveikatos ir saugos reikalavimams. 

 

<...> 

 

6.   Ant iš dalies sukomplektuotos mašinos arba tais atvejais, 

kai to negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie iš dalies 

sukomplektuotos mašinos pridedamame dokumente gamintojai 

nurodo savo pavadinimą, registruotą prekės pavadinimą arba 

registruotą prekių ženklą, pašto adresą, interneto svetainę, e. 

pašto adresą arba kitus skaitmeninių ryšių kontaktinius 

duomenis, kuriais galima su jais susisiekti. Pateikiant adresą 

nurodomas vienas kontaktinis punktas susisiekti su gamintoju. 

Kontaktiniai duomenys pateikiami asmeniui, kuris iš dalies 

sukomplektuotą mašiną įmontuoja į mašiną, ir rinkos priežiūros 

institucijoms lengvai suprantama kalba. 

7.   Gamintojai užtikrina, kad prie iš dalies sukomplektuotų 

mašinų būtų pridėtos XI priede nustatytos surinkimo 

instrukcijos. 

Surinkimo instrukcijas gamintojas gali pateikti skaitmeniniu 

formatu. 

Kai surinkimo instrukcijos pateikiamos skaitmeniniu formatu, 

gamintojas: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 
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a) ant iš dalies sukomplektuotos mašinos arba tais atvejais, kai 

to negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie iš dalies 

sukomplektuotos mašinos pridedamame dokumente pažymi 

kaip susipažinti su skaitmeninėmis surinkimo instrukcijomis; 

b) jas pateikia tokiu formatu, kuris leidžia asmeniui, kuris iš 

dalies sukomplektuotą mašiną įmontuoja į mašiną, 

atsispausdinti bei atsisiųsti surinkimo instrukcijas ir jas 

išsaugoti elektroniniame įtaise, kad būtų galima turėti nuolatinę 

prieigą prie jų, visų pirma iš dalies sukomplektuotos mašinos 

gedimo atveju; šis reikalavimas taip pat taikomas tais atvejais, 

kai surinkimo instrukcijos yra įdiegtos iš dalies 

sukomplektuotos mašinos programinėje įrangoje; 

c) užtikrina, kad jos būtų prieinamos internetu bent 10 metų po 

iš dalies sukomplektuotos mašinos pateikimo rinkai dienos. 

Tačiau, pirkimo metu asmeniui, kuris iš dalies sukomplektuotą 

mašiną įmontuoja į mašiną, paprašius, gamintojas per vieną 

mėnesį neatlygintinai pateikia surinkimo instrukcijas 

popieriniu formatu. 

Surinkimo instrukcijos turi būti pateikiamos asmeniui, kuris iš 

dalies sukomplektuotą mašiną įmontuoja į mašiną, lengvai 

suprantama kalba, kaip yra nustačiusi atitinkama valstybė narė, 

ir jos turi būti aiškios, suprantamos ir įskaitomos. 

 

<...> 

 

9.   Jei gamintojas mano arba turi pagrindo manyti, kad jo 

pateikta rinkai iš dalies sukomplektuota mašina neatitinka šio 

reglamento, jis nedelsdamas imasi taisomųjų veiksmų, kurie 

atitinkamai būtini tos iš dalies sukomplektuotos mašinos 

atitikčiai užtikrinti, jai pašalinti ar atšaukti. Be to, jei iš dalies 

sukomplektuota mašina kelia riziką atitinkamiems esminiams 

žmonių sveikatos ir saugos reikalavimams, gamintojas 

nedelsdamas apie tai informuoja valstybių narių, kuriose jis 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 
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tiekė rinkai iš dalies sukomplektuotą mašiną, kompetentingas 

nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią informaciją, visų 

pirma apie neatitiktį ir apie visus taisomuosius veiksmus, kurių 

buvo imtasi. 

10.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, gamintojai tos institucijos lengvai suprantama kalba 

popieriniu ar skaitmeniniu formatu pateikia visą informaciją ir 

dokumentus, būtinus siekiant įrodyti, kad iš dalies 

sukomplektuotos mašinos atitinka šį reglamentą. Tos 

institucijos prašymu jie su ja bendradarbiauja, kiek tai susiję su 

veiksmais, kurių imtasi siekiant pašalinti iš dalies 

sukomplektuotų mašinų, kurias jie pateikė rinkai, keliamą 

riziką atitinkamiems esminiams sveikatos ir saugos 

reikalavimams. 

 

12 straipsnis 

Įgaliotieji atstovai 

 

<...> 

 

2.   Įgaliotasis atstovas atlieka iš gamintojo gautame įgaliojime 

nustatytas užduotis. Įgaliotajam atstovui leidžiama pagal 

įgaliojimą atlikti bent šiuos veiksmus: 

<...> 

b) gavus pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, jai lengvai suprantama kalba popieriniu ar 

skaitmeniniu formatu pateikti visą informaciją ir dokumentus, 

būtinus į šio reglamento taikymo sritį patenkančio gaminio 

atitikčiai įrodyti; 

c) kompetentingų nacionalinių institucijų prašymu 

bendradarbiauti su jomis, kiek tai susiję su veiksmais, kurių 

imtasi siekiant pašalinti į šio reglamento taikymo sritį 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

Visiškas 
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patenkančio gaminio, kuriam taikomas įgaliotojo atstovo 

įgaliojimas, keliamą riziką. 

 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 
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kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 

 

13 straipsnis 

Mašinų ir susijusių gaminių importuotojų pareigos 

 

<...> 

 

3.   Ant mašinos ar susijusio gaminio arba tais atvejais, kai to 

negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie mašinos ar susijusio 

gaminio pridedamame dokumente importuotojai nurodo savo 

pavadinimą, registruotą prekės pavadinimą arba registruotą 

prekių ženklą, pašto adresą, interneto svetainę, e. pašto adresą 

arba kitus skaitmeninių ryšių kontaktinius duomenis, kuriais 

galima su jais susisiekti. Kontaktiniai duomenys pateikiami 

naudotojams ir rinkos priežiūros institucijoms lengvai 

suprantama kalba. 

 

<...> 

 

7.   Jei importuotojas mano arba turi pagrindo manyti, kad jo 

pateikta rinkai mašina ar susijęs gaminys neatitinka šio 

reglamento, jis nedelsdamas imasi taisomųjų veiksmų, kurie 

atitinkamai būtini tos mašinos ar susijusio gaminio atitikčiai 

užtikrinti, ją (jį) pašalinti ar atšaukti. Be to, jei mašina ar susijęs 

gaminys kelia riziką žmonių sveikatai ir saugai ir, kai tinkama, 

naminiams gyvūnams, turtui bei, kai taikytina, aplinkai, 

importuotojas nedelsdamas apie tai informuoja valstybių narių, 

kuriose jis tiekė rinkai mašiną ar susijusį gaminį, 

kompetentingas nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią 

informaciją, visų pirma apie neatitiktį ir apie visus 

taisomuosius veiksmus, kurių buvo imtasi. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

Visiškas 
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<...> 

 

9.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, importuotojai tai institucijai lengvai suprantama 

kalba popieriniu ar skaitmeniniu formatu pateikia visą 

informaciją ir dokumentaciją, būtiną siekiant įrodyti, kad 

mašinos ar susiję gaminiai atitinka šį reglamentą. Tos 

institucijos prašymu importuotojai su ja bendradarbiauja, kiek 

tai susiję su veiksmais, kurių imtasi siekiant pašalinti mašinų ar 

susijusių gaminių, kuriuos jie pateikė rinkai, keliamą riziką 

žmonių sveikatai ir saugai ir, kai tinkama, naminiams 

gyvūnams, turtui bei, kai taikytina, aplinkai. 

 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 

 

14 straipsnis 

Iš dalies sukomplektuotų mašinų importuotojų pareigos 

 

<...> 

 

3.   Ant iš dalies sukomplektuotos mašinos arba tais atvejais, 

kai to negalima padaryti, – ant pakuotės arba prie iš dalies 

sukomplektuotos mašinos pridedamame dokumente 

importuotojai nurodo savo pavadinimą, registruotą prekės 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

Visiškas 
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pavadinimą arba registruotą prekių ženklą, pašto adresą, 

interneto svetainę, e. pašto adresą arba kitus skaitmeninių ryšių 

kontaktinius duomenis, kuriais galima su jais susisiekti. 

Kontaktiniai duomenys pateikiami asmeniui, kuris įmontuoja iš 

dalies sukomplektuotą mašiną, ir rinkos priežiūros 

institucijoms lengvai suprantama kalba. 

 

<...> 

 

6.   Jei importuotojas mano arba turi pagrindo manyti, kad jo 

pateikta rinkai iš dalies sukomplektuota mašina neatitinka šio 

reglamento, jis nedelsdamas imasi taisomųjų veiksmų, kurie 

atitinkamai būtini tos iš dalies sukomplektuotos mašinos 

atitikčiai užtikrinti, jai pašalinti ar atšaukti. Be to, jei iš dalies 

sukomplektuota mašina kelia riziką atitinkamiems esminiams 

žmonių sveikatos ir saugos reikalavimams, importuotojas 

nedelsdamas apie tai informuoja valstybių narių, kuriose jis 

tiekė rinkai iš dalies sukomplektuotą mašiną, kompetentingas 

nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią informaciją, visų 

pirma apie neatitiktį ir apie visus taisomuosius veiksmus, kurių 

buvo imtasi. 

 

<...> 

 

8.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, importuotojai tai institucijai lengvai suprantama 

kalba popieriniu ar skaitmeniniu formatu pateikia visą 

informaciją ir dokumentaciją, būtiną siekiant įrodyti, kad iš 

dalies sukomplektuotos mašinos atitinka šį reglamentą. Tos 

institucijos prašymu importuotojai su ja bendradarbiauja, kiek 

tai susiję su veiksmais, kurių imtasi siekiant pašalinti iš dalies 

sukomplektuotų mašinų, kurias jie pateikė rinkai, keliamą 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 
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riziką atitinkamiems esminiams sveikatos ir saugos 

reikalavimams. 

 

15 straipsnis 

Mašinų ir susijusių gaminių platintojų pareigos 

 

<...> 

 

2.   Prieš tiekdami rinkai mašiną ar susijusį gaminį, platintojai 

patikrina, ar: 

a) mašina ar susijęs gaminys yra paženklinta (-as) CE ženklu; 

b) prie mašinos ar susijusio gaminio pridėta 10 straipsnio 8 

dalyje nurodyta ES atitikties deklaracija; 

c) prie mašinos ar susijusio gaminio pridėtos naudojimo 

instrukcijos ir 10 straipsnio 7 dalyje nurodyta informacija ir ar 

jos pateiktos naudotojui lengvai suprantama kalba, kaip yra 

nustačiusi valstybė narė, kurioje ketinama mašiną ar susijusį 

gaminį tiekti rinkai; 

d) gamintojas ir importuotojas įvykdė atitinkamai 10 straipsnio 

5 ir 6 dalyse ir 13 straipsnio 3 dalyje nurodytus reikalavimus. 

 

<...> 

 

5.   Jei platintojas mano arba turi pagrindo manyti, kad jo 

tiekiama rinkai mašina ar susijęs gaminys neatitinka šio 

reglamento, jis užtikrina, kad būtų imtasi taisomųjų veiksmų, 

kurie atitinkamai būtini tos mašinos ar susijusio gaminio 

atitikčiai užtikrinti, ją (jį) pašalinti ar atšaukti. Be to, jei mašina 

ar susijęs gaminys kelia riziką žmonių sveikatai ir saugai bei, 

kai tinkama, naminiams gyvūnams, turtui ir, kai taikytina, 

aplinkai, platintojas nedelsdamas apie tai informuoja valstybių 

narių, kuriose jis tiekė rinkai mašiną ar susijusį gaminį, 

kompetentingas nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

Visiškas 
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informaciją, visų pirma apie neatitiktį ir apie visus 

taisomuosius veiksmus, kurių buvo imtasi. 

6.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, platintojai tai institucijai lengvai suprantama kalba 

popieriniu ar skaitmeniniu formatu pateikia visą informaciją ir 

dokumentaciją, būtiną siekiant įrodyti, kad mašina ar susijęs 

gaminys atitinka šį reglamentą. Tos institucijos prašymu jie su 

ja bendradarbiauja, kiek tai susiję su veiksmais, kurių imtasi 

siekiant pašalinti mašinų ar susijusių gaminių, kuriuos jie tiekė 

rinkai, keliamą riziką žmonių sveikatai ir saugai bei, kai 

tinkama, naminiams gyvūnams, turtui ir, kai taikytina, aplinkai. 

 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 

 

16 straipsnis 

Iš dalies sukomplektuotų mašinų platintojų pareigos 

 

<...> 

 

2.   Prieš tiekdami rinkai iš dalies sukomplektuotą mašiną, 

platintojai patikrina, ar: 

a) prie iš dalies sukomplektuotos mašinos pridėta 11 straipsnio 

8 dalyje nurodyta ES įmontavimo deklaracija; 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

Visiškas 
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b) prie iš dalies sukomplektuotos mašinos pridėtos 11 

straipsnio 7 dalyje nurodytos surinkimo instrukcijos ir ar jos 

pateiktos asmeniui, kuris montuoja iš dalies sukomplektuotą 

mašiną, lengvai suprantama kalba, kaip yra nustačiusi valstybė 

narė, kurioje ketinama iš dalies sukomplektuotą mašiną tiekti 

rinkai; 

c) gamintojas ir importuotojas įvykdė atitinkamai 11 straipsnio 

5 ir 6 dalyse ir 14 straipsnio 3 dalyje nurodytus reikalavimus. 

 

<...> 

 

5.   Jei platintojai mano arba turi pagrindo manyti, kad jų 

patiekta rinkai iš dalies sukomplektuota mašina neatitinka šio 

reglamento, jis užtikrina, kad būtų imtasi taisomųjų veiksmų, 

kurie atitinkamai būtini tos iš dalies sukomplektuotos mašinos 

atitikčiai užtikrinti, jiems pašalinti ar atšaukti. Be to, jei iš 

dalies sukomplektuota mašina kelia riziką atitinkamiems 

esminiams sveikatos ir saugos reikalavimams, platintojas 

nedelsdamas apie tai informuoja valstybių narių, kuriose jis 

tiekė rinkai iš dalies sukomplektuotą mašiną, kompetentingas 

nacionalines institucijas, pateikdamas išsamią informaciją, visų 

pirma apie neatitiktį ir apie visus taisomuosius veiksmus, kurių 

buvo imtasi. 

6.   Gavę pagrįstą kompetentingos nacionalinės institucijos 

prašymą, platintojai popieriniu ar skaitmeniniu formatu jai 

pateikia visą informaciją ir dokumentaciją, būtiną siekiant 

įrodyti, kad iš dalies sukomplektuotos mašinos atitinka šį 

reglamentą. Tos institucijos prašymu jie su ja bendradarbiauja, 

kiek tai susiję su veiksmais, kurių imtasi siekiant pašalinti iš 

dalies sukomplektuotų mašinų, kurias jie tiekė rinkai, keliamą 

riziką esminiams sveikatos ir saugos reikalavimams. 

 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

 

<...> 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 
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III SKYRIUS 

Į ŠIO REGLAMENTO TAIKYMO SRITĮ 

PATENKANČIŲ GAMINIŲ ATITIKTIS 

 

20 straipsnis 

Į šio reglamento taikymo sritį patenkančių gaminių 

atitikties prezumpcija 

 

<...> 

 

8.   Kai valstybė narė mano, kad bendroji specifikacija 

nevisiškai atitinka III priede nustatytus esminius sveikatos ir 

saugos reikalavimus, ji apie tai informuoja Komisiją 

pateikdama išsamų paaiškinimą. Komisija įvertina tą išsamų 

paaiškinimą ir, jei tinkama, gali iš dalies pakeisti įgyvendinimo 

aktą, kuriuo nustatoma atitinkama bendroji specifikacija. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.8. Socialinės apsaugos ir darbo ministerijai, Valstybinei 

darbo inspekcijai ir Valstybinei vartotojų teisių apsaugos 

tarnybai prireikus teikti Europos Komisijai Reglamento 

(ES) 2023/1230 20 straipsnio 8 dalyje nurodytą informaciją 

dėl bendrųjų specifikacijų neatitikties Reglamento (ES) 

2023/1230 III priede nustatytiems esminiams sveikatos ir 

saugos reikalavimams. 

Visiškas 

21 straipsnis 

Mašinų ir susijusių gaminių ES atitikties deklaracija 

 

<...> 

 

2.   ES atitikties deklaracija rengiama pagal V priedo A dalyje 

nustatytą pavyzdinę struktūrą ir joje pateikiama VI, VIII, IX ir 

X prieduose nustatytuose atitinkamuose moduliuose nurodyta 

informacija. Ji nuolat atnaujinama ir išverčiama į valstybės 

narės, kurioje mašina ar susijęs gaminys pateikiama (-as) 

rinkai, tiekiama (-as) rinkai arba pradedama (-as) naudoti, 

reikalaujamą kalbą ar kalbas. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

Visiškas 
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kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 

 

22 straipsnis 

Iš dalies sukomplektuotų mašinų ES įmontavimo 

deklaracija 

 

<...> 

 

2.   ES įmontavimo deklaracija rengiama pagal V priedo B 

dalyje nustatytą pavyzdinę struktūrą. Ji nuolat atnaujinama ir 

išverčiama į valstybės narės, kurioje iš dalies sukomplektuota 

mašina pateikiama rinkai, tiekiama rinkai arba pradedami 

naudoti, reikalaujamą kalbą ar kalbas. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

3. Nustatyti, kad: 

 

<...> 

 

3.2. Reglamento (ES) 2023/1230 21 straipsnio 2 dalyje ir 22 

straipsnio 2 dalyje nurodyta reikalaujama dokumentų kalba 

yra valstybinė lietuvių kalba, o 10 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 

11 straipsnio 6, 7 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b punkte, 

13 straipsnio 3 ir 9 dalyse, 14 straipsnio 3 ir 8 dalyse, 15 

straipsnio 2 dalies c punkte ir 6 dalyje ir 16 straipsnio 2 dalies 

b punkte nurodyti duomenys ir informacija turi būti 

pateikiami naudotojams, rinkos priežiūros institucijoms, 

kompetentingoms nacionalinėms institucijoms ir kitiems 

subjektams valstybine lietuvių kalba. 

 

Visiškas 

24 straipsnis 

Mašinų ir susijusių gaminių ženklinimo CE ženklu 

taisyklės 

 

<...> 

 

5.   Valstybės narės, naudodamosi esamais mechanizmais, 

užtikrina, kad būtų teisingai taikoma ženklinimą CE ženklu 

reglamentuojanti tvarka, o netinkamo to ženklo naudojimo 

atveju imasi tinkamų veiksmų. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

Visiškas 
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1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

27 straipsnis11 

Notifikuojančiosios institucijos 

 

1.   Valstybės narės paskiria notifikuojančiąją instituciją, 

atsakingą už tai, kad būtų nustatytos ir vykdomos reikiamos 

procedūros, pagal kurias atliekamas atitikties vertinimo įstaigų 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

1.1. Reglamento (ES) 2023/1230 27 straipsnio 1 ir 2 dalių 

nuostatų įgyvendinimo tikslais: 

Visiškas 

 
11 Reglamento (ES) 2023/1230 27, 29, 32, 36 ir 40 straipsniai taikomi nuo 2024 m. sausio 20 d. 
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vertinimas ir jų notifikavimas, ir vykdoma notifikuotųjų įstaigų 

stebėsena, įskaitant 32 straipsnio laikymąsi. 

2.   Valstybės narės gali nuspręsti, kad 1 dalyje nurodytą 

vertinimą ir stebėseną turi vykdyti nacionalinė akreditacijos 

įstaiga, kaip apibrėžta Reglamente (EB) Nr. 765/2008, 

laikydamasi to reglamento. 

 

1.1.1. Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo 

ministerijai Lietuvos Respublikos atitikties vertinimo 

įstatymo ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. liepos 

4 d. nutarimo Nr. 674 „Dėl Atitikties vertinimo įstaigos 

paskyrimo atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras ir 

pranešimo Europos Komisijai, Europos Sąjungos ir kitoms 

valstybėms (notifikavimo) tvarkos aprašo patvirtinimo ir 

Vyriausybės įgaliotų institucijų paskyrimo“ (toliau – 

Nutarimas Nr. 674) nustatyta tvarka priimti sprendimus dėl 

atitikties vertinimo įstaigų paskyrimo mašinų, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį, atitikties 

vertinimo procedūroms atlikti ir apie šiuos sprendimus, visus 

tolesnius jų pakeitimus pranešti Lietuvos Respublikos 

ekonomikos ir inovacijų ministerijai; teikti Ekonomikos ir 

inovacijų ministerijai informaciją, susijusią su šio nutarimo 

1.1.2 papunktyje nurodytu Europos Komisijos informavimu 

pagal Reglamento (ES) 2023/1230 29 straipsnį; 

1.1.2. Ekonomikos ir inovacijų ministerijai Atitikties 

vertinimo įstatymo, Nutarimo Nr. 674 ir Reglamento (ES) 

2023/1230 nustatyta tvarka pranešti (notifikuoti) Europos 

Komisijai, Europos Sąjungos valstybėms narėms ir kitoms 

valstybėms apie įstaigas, paskirtas mašinų, susijusių gaminių 

ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį, atitikties 

vertinimo procedūroms atlikti, visus tolesnius šių paskyrimų 

pakeitimus; teikti informaciją Europos Komisijai pagal 

Reglamento (ES) 2023/1230 29 straipsnį; 

1.1.3. Nacionaliniam akreditacijos biurui Atitikties 

vertinimo įstatymo ir 2008 m. liepos 9 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 765/2008, 

nustatančio su gaminių prekyba susijusius akreditavimo ir 

rinkos priežiūros reikalavimus ir panaikinančio Reglamentą 
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(EEB) Nr. 339/93, nustatyta tvarka atlikti akredituotų 

atitikties vertinimo įstaigų (notifikuotųjų įstaigų) priežiūrą, 

įskaitant ir atitiktį Reglamente (ES) 2023/1230 nustatytiems 

reikalavimams; 

 

 

Atitikties vertinimo įstatymas 

 

141 straipsnis. Reikalavimai atitikties vertinimo įstaigoms, 

siekiančioms tapti notifikuotosiomis įstaigomis 

Atitikties vertinimo įstaiga, siekianti tapti notifikuotąja įstaiga ir 

Vyriausybės įgaliotai institucijai pateikusi paraišką tapti 

notifikuotąja įstaiga, Vyriausybės nustatyta tvarka paskiriama 

atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras ir apie ją 

pranešama Europos Komisijai, Europos Sąjungos ir kitoms 

valstybėms, kai ji atitinka šiuos kriterijus: <...> 

 

 

Nutarimas Nr. 1482 

 

Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos produktų saugos įstatymo 

5 straipsniu ir Lietuvos Respublikos atitikties vertinimo įstatymo 

5 straipsniu, Lietuvos Respublikos Vyriausybė  n u t a r i a: 

1. Nustatyti, kad techninius reglamentus bei kitus teisės aktus, 

nustatančius privalomuosius produktų saugos reikalavimus, 

tvirtina: 

<...> 

1.2. Socialinės apsaugos ir darbo ministerija – asmeninių 

apsaugos priemonių; liftų; lynų, kablių ir grandinių; mašinų; 

lynų kelio įrenginių; 

 

 

Nutarimas Nr. 674 
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2. Paskirti: 

2.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministeriją: 

2.1.1. atsakingą už pranešimų pagal Atitikties vertinimo 

įstatymo 142 straipsnio 4 dalį, 144 straipsnio 4 dalį, 145 straipsnio 

4 dalį, 146 straipsnio 3 dalį ir 147 straipsnio 2 dalį 

teikimą Europos Komisijai, Europos Sąjungos valstybėms 

narėms, Europos laisvosios prekybos asociacijos valstybėms, 

pasirašiusioms Europos ekonominės erdvės susitarimą, ir kitoms 

valstybėms, su kuriomis Europos Sąjunga yra sudariusi abipusio 

pripažinimo susitarimus (toliau kartu – Europos Sąjungos ir kitos 

valstybės); 

<...> 

2.2. Aprašo 4 papunktyje nurodytas Vyriausybės įgaliotas 

institucijas ir įstaigą, išskyrus Lietuvos Respublikos aplinkos 

ministeriją (toliau – įgaliota institucija), atsakingas už atitikties 

vertinimo įstaigų, kurios siekia būti paskirtos 

atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras ir notifikuotos 

Europos Komisijai bei Europos Sąjungos ir kitoms valstybėms, 

atitikties Atitikties vertinimo įstatymo ir Aprašo reikalavimams 

vertinimą, atitikties vertinimo įstaigų paskyrimą 

atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras, pranešimą šio 

nutarimo 2.1 punkte nurodytai institucijai ir notifikuotųjų įstaigų 

veiklos priežiūrą; 

 

 

Nutarimu Nr. 674 patvirtintas Atitikties vertinimo įstaigos 

paskyrimo atlikti gaminių atitikties vertinimo procedūras ir 

pranešimo Europos Komisijai, Europos Sąjungos ir kitoms 

valstybėms (notifikavimo) tvarkos aprašas 

 

4. Atitikties vertinimo įstaiga, siekianti tapti notifikuotąja 

įstaiga, Lietuvos Respublikos Vyriausybės įgaliotai institucijai 
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ar įstaigai, nurodytai Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1999 m. 

gruodžio 27 d. nutarime Nr. 1482 „Dėl institucijų, įgaliotų 

tvirtinti privalomuosius produktų saugos reikalavimus ir 

nustatyti jų atitikties vertinimo tvarką, paskyrimo“, Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 2004 m. gruodžio 24 d. nutarime 

Nr. 1668 „Dėl geležinkelių transporto objektų ir jų sudedamųjų 

dalių atitikties įvertinimo“, ar kitai institucijai, kuriai Vyriausybė 

pavedė atlikti Atitikties vertinimo įstatymo 5 straipsnyje 

nurodytas funkcijas, arba viešajai įstaigai Statybos sektoriaus 

vystymo agentūrai, kai ji atlieka Lietuvos Respublikos statybos 

įstatymo 111 straipsnio 2 dalies 10 ir 11 punktuose nurodytas 

funkcijas (toliau kartu – įgaliota institucija), pateikia šiuos 

dokumentus (jų kopijas) ir informaciją: <...> 

 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 

 

29 straipsnis 

Notifikuojančiųjų institucijų pareiga pateikti informaciją 

 

Valstybės narės informuoja Komisiją apie jų taikomas atitikties 

vertinimo įstaigų vertinimo ir jų notifikavimo ir notifikuotųjų 

įstaigų stebėsenos procedūras, taip pat apie bet kokius tų 

procedūrų pakeitimus. 

Komisija tą informaciją paskelbia viešai. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.1.2. Ekonomikos ir inovacijų ministerijai Atitikties 

vertinimo įstatymo, Nutarimo Nr. 674 ir Reglamento (ES) 

2023/1230 nustatyta tvarka pranešti (notifikuoti) Europos 

Komisijai, Europos Sąjungos valstybėms narėms ir kitoms 

valstybėms apie įstaigas, paskirtas mašinų, susijusių gaminių 

Visiškas 
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ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį, atitikties 

vertinimo procedūroms atlikti, visus tolesnius šių paskyrimų 

pakeitimus; teikti informaciją Europos Komisijai pagal 

Reglamento (ES) 2023/1230 29 straipsnį; 

 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 

 

32 straipsnis 

Notifikuotųjų įstaigų galimybė pasitelkti subrangovus ir 

patronuojamąsias įstaigas 

 

1.   Kai notifikuotoji įstaiga konkrečias su atitikties vertinimu 

susijusias užduotis paveda atlikti subrangovui arba 

patronuojamajai įstaigai, ji užtikrina, kad subrangovas arba 

patronuojamoji įstaiga atitiktų 30 straipsnyje nustatytus 

reikalavimus, ir apie tai atitinkamai informuoja 

notifikuojančiąją instituciją. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.4. Lietuvos Respublikos notifikuotosioms įstaigoms 

kiekvienais metais iki kovo 15 d. teikti informaciją už 

praėjusius kalendorinius metus Socialinės apsaugos ir darbo 

ministerijai pagal Reglamento (ES) 2023/1230 32 straipsnio 

1 dalį, 40 straipsnio 1 dalies a–d punktus; 

 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 

 

Visiškas 
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36 straipsnis 

Notifikavimų pakeitimai 

 

<...> 

 

2.   Notifikavimo galiojimo apribojimo, laikino sustabdymo ar 

panaikinimo atveju arba tuo atveju, kai notifikuotoji įstaiga 

nutraukia veiklą, notifikuojančioji institucija imasi tinkamų 

veiksmų, skirtų užtikrinti, kad tos įstaigos dokumentus tvarkytų 

kita notifikuotoji įstaiga arba kad jie būtų saugomi ir atsakingų 

notifikuojančiųjų institucijų ir rinkos priežiūros institucijų 

prašymu būtų joms pateikti. 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 

 

Visiškas 

40 straipsnis 

Notifikuotųjų įstaigų pareiga informuoti 

 

1.   Notifikuotoji įstaiga informuoja notifikuojančiąją instituciją 

apie: 

a) atsisakymą išduoti ES tipo tyrimo sertifikatą, kokybės 

sistemos patvirtinimo sprendimą ar vieneto patikros sertifikatą, 

jo galiojimo apribojimą, laikiną sustabdymą ar panaikinimą; 

b) visas aplinkybes, turinčias įtakos jos notifikavimo apimčiai 

arba sąlygoms; 

c) kiekvieną iš rinkos priežiūros institucijų gautą prašymą 

suteikti informacijos apie jos vykdomą atitikties vertinimo 

veiklą; 

d) visą atitikties vertinimo veiklą, vykdomą atsižvelgiant į 

notifikavimo taikymo sritį, ir visą kitą veiklą, įskaitant ir 

tarpvalstybiniu mastu vykdomą bei subrangos veiklą, jei to 

būtų paprašyta. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.4. Lietuvos Respublikos notifikuotosioms įstaigoms 

kiekvienais metais iki kovo 15 d. teikti informaciją už 

praėjusius kalendorinius metus Socialinės apsaugos ir darbo 

ministerijai pagal Reglamento (ES) 2023/1230 32 straipsnio 

1 dalį, 40 straipsnio 1 dalies a–d punktus; 

 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 

 

Visiškas 
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VI SKYRIUS 

SĄJUNGOS RINKOS PRIEŽIŪRA IR SĄJUNGOS 

APSAUGOS PROCEDŪROS 

 

43 straipsnis 

Nacionaliniu lygmeniu taikoma procedūra dėl į šio 

reglamento taikymo sritį patenkančių gaminių, keliančių 

riziką 

 

<...> 

 

6.   Kitos valstybės narės nei ta, kuri inicijavo procedūrą pagal 

šį straipsnį, nedelsdamos informuoja Komisiją ir kitas 

valstybes nares apie visas patvirtintas priemones ir visą jų 

turimą papildomą informaciją, susijusią su atitinkamo į šio 

reglamento taikymo sritį patenkančio gaminio neatitiktimi, ir, 

jei jos nepritaria patvirtintai nacionalinei priemonei, apie savo 

prieštaravimus. 

 

<...> 

 

8.   Valstybės narės užtikrina, kad dėl atitinkamo į šio 

reglamento taikymo sritį patenkančio gaminio nedelsiant būtų 

imtasi tinkamų ribojamųjų priemonių, pavyzdžiui, gaminys 

būtų pašalintas. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

Visiškas 
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straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

44 straipsnis 

Sąjungos apsaugos procedūra 

 

<...> 

 

2.   Jei nacionalinė priemonė laikoma pagrįsta, visos valstybės 

narės užtikrina, kad dėl reikalavimų neatitinkančio į šio 

reglamento taikymo sritį patenkančio gaminio būtų imtasi 

reikiamų ribojamųjų priemonių, pavyzdžiui, pašalinimo, ir 

atitinkamai informuoja Komisiją. 

Jei nacionalinė priemonė laikoma nepagrįsta, atitinkama 

valstybė narė tą priemonę atšaukia. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Visiškas 
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Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

45 straipsnis 

Reikalavimus atitinkantys į šio reglamento taikymo sritį 

patenkantys gaminiai, kurie kelia riziką 

 

1.   Jei valstybė narė, atlikusi vertinimą pagal 43 straipsnio 1 

dalį, nustato, kad nors į šio reglamento taikymo sritį patenkantis 

gaminys atitinka III priede nustatytus esminius saugos ir 

sveikatos reikalavimus, jis kelia riziką žmonių sveikatai ir 

saugai ir, kai tinkama, naminiams gyvūnams arba turtui ir, jei 

taikoma aplinkai, ji pareikalauja, kad atitinkamas ekonominės 

veiklos vykdytojas imtųsi visų tinkamų priemonių, kuriomis 

būtų užtikrinta, kad pateiktas rinkai atitinkamas gaminys 

nebekeltų rizikos, arba tas gaminys būtų pašalintas ar atšauktas 

per pagrįstą laikotarpį, kuris būtų proporcingas rizikos 

pobūdžiui. 

 

<...> 

 

3.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir kitas 

valstybes nares apie 1 dalyje nurodytą riziką keliantį gaminį. 

Ta informacija apima visus turimus duomenis, visų pirma, 

atitinkamam gaminiui identifikuoti būtinus duomenis, 

duomenis apie to gaminio kilmę ir jo tiekimo grandinę, rizikos 

pobūdį bei priimtų nacionalinių priemonių pobūdį ir trukmę. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 
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1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

46 straipsnis 

Oficiali neatitiktis 

 

1.   Nedarant poveikio 43 straipsniui, jei valstybė narė padaro 

kurią nors iš toliau nurodytų išvadų dėl mašinos ar susijusio 

gaminio, ji reikalauja, kad atitinkamas ekonominės veiklos 

vykdytojas pašalintų atitinkamą neatitiktį: 

a) gaminys CE ženklu pažymėtas pažeidžiant Reglamento (EB) 

Nr. 765/2008 30 straipsnį arba šio reglamento 24 straipsnį; 

b) gaminys nepažymėtas CE ženklu; 

c) gaminys pažymėtas notifikuotosios įstaigos, kuri dalyvauja 

atliekant gamybos kontrolę, identifikavimo numeriu 

pažeidžiant 24 straipsnio 3 dalį arba juo nepažymėtas; 

d) ES atitikties deklaracija neparengta arba parengta 

netinkamai; 

e) techninių dokumentų nėra arba yra ne visi techniniai 

dokumentai; 

f) 10 straipsnio 6 dalyje ar 13 straipsnio 3 dalyje nurodyta 

informacija nepateikta, ji yra neteisinga ar neišsami; 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 
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g) neįvykdytas bet kuris kitas 10 ar 13 straipsnyje nustatytas 

administracinis reikalavimas. 

2.   Nedarant poveikio 43 straipsniui, jei valstybė narė padaro 

kurią nors iš toliau nurodytų išvadų dėl iš dalies 

sukomplektuotos mašinos, ji reikalauja, kad atitinkamas 

ekonominės veiklos vykdytojas pašalintų atitinkamą neatitiktį: 

a) ES įmontavimo deklaracija neparengta arba parengta 

netinkamai; 

b) techninių dokumentų nėra arba yra ne visi techniniai 

dokumentai; 

c) 11 straipsnio 5 dalyje ar 14 straipsnio 3 dalyje nurodyta 

informacija nepateikta, ji yra neteisinga ar neišsami; 

d) neįvykdytas bet kuris kitas 11 ar 14 straipsnyje nustatytas 

administracinis reikalavimas. 

3.   Jei 1 ir 2 dalyje nurodyta neatitiktis nepašalinama, 

atitinkama valstybė narė imasi visų tinkamų priemonių, kad 

būtų apribotas arba uždraustas atitinkamo į šio reglamento 

taikymo sritį patenkančio gaminio tiekimas rinkai arba 

užtikrinta, kad gaminys būtų atšauktas arba pašalintas iš rinkos. 

 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

49 straipsnis 

Konfidencialumas 

 

<...> 

 

2. Nedarant poveikio 1 daliai, informacija, kuria 

konfidencialiai keičiamasi tarp kompetentingų nacionalinių 

institucijų, taip pat tarp kompetentingų nacionalinių institucijų 

ir Komisijos, neatskleidžiama be išankstinio informaciją 

pateikusios kompetentingos nacionalinės institucijos sutikimo. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 
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1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

50 straipsnis 

Sankcijos 

 

1.   Valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų, taikomų 

ekonominės veiklos vykdytojams pažeidus šį reglamentą, ir 

imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad šios sankcijos būtų 

įgyvendinamos. Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, 

Produktų saugos įstatymas 

 

ŠEŠTASIS SKIRSNIS 

ATSAKOMYBĖS UŽ ŠIO ĮSTATYMO PAŽEIDIMUS 

TAIKYMO TVARKA 

  

18 straipsnis. Atsakomybė už šio įstatymo pažeidimus 

Visiškas 
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proporcingos ir atgrasomos ir gali apimti baudžiamąsias 

sankcijas už sunkius pažeidimus.12 

 

1. Ekonominės veiklos vykdytojai, įskaitant fizinius asmenis, 

vykdančius individualią veiklą ar turinčius verslo liudijimą, 

individualias įmones, kai jų savininkai yra vieninteliai šių 

įmonių darbuotojai, ir mažąsias bendrijas, kai jų nariai yra 

vieninteliai šių bendrovių darbuotojai, pažeidę šio įstatymo 

reikalavimus, atsako šio įstatymo nustatyta tvarka. 

2. Ekonominės veiklos vykdytojų už produktų saugos atitiktį šio 

įstatymo reikalavimams paskirti atsakingi asmenys, pažeidę šio 

įstatymo reikalavimus, atsako pagal Lietuvos Respublikos 

administracinių nusižengimų kodeksą.  

19 straipsnis. Baudos ir įspėjimas už šio įstatymo pažeidimus 

1. Gamintojui, importuotojui ar įgaliotajam atstovui, 

pateikusiam rinkai pavojingų gaminių, ir platintojui, jų tiekusiam 

rinkai, pavojingas paslaugas suteikusiam ar teikiančiam 

paslaugos teikėjui skiriama nuo 150 iki 2 500 eurų bauda. 

2. Tarnybai ar kitai rinkos priežiūros institucijai nusprendus 

uždrausti pavojingų gaminių pateikimą ir tiekimą rinkai ar 

pavojingų paslaugų teikimą, gamintojui, importuotojui ar 

įgaliotajam atstovui, pateikusiam rinkai pavojingų gaminių, ir 

platintojui, jų tiekusiam rinkai, pavojingą paslaugą suteikusiam 

ar teikusiam paslaugos teikėjui skiriama nuo 1 000 iki 5 000 eurų 

bauda. 

3. Ekonominės veiklos vykdytojams, nevykdantiems Tarnybos 

ar kitos rinkos priežiūros institucijos reikalavimo pašalinti 

pavojingus produktus iš rinkos, susigrąžinti pavojingus gaminius 

iš vartotojų ir (arba) juos sunaikinti, skiriama nuo 2 500 iki 

6 500 eurų bauda. 

4. Jeigu pavojingi produktai padarė žalos vartotojo sveikatai, 

juos rinkai pateikusiems ir tiekusiems ekonominės veiklos 

vykdytojams skiriama nuo 2 500 iki 15 000 eurų bauda. 

 
12 Reglamento (ES) 2023/1230 50 straipsnio 1 dalis taikoma nuo 2026 m. spalio 20 d. 
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5. Jeigu pavojingi produktai sukėlė vartotojo mirtį, juos rinkai 

pateikusiems ir tiekusiems ekonominės veiklos vykdytojams 

skiriama nuo 6 500 iki 25 000 eurų bauda. 

6. Skiriamos baudos dydis nustatomas pagal mažiausios ir 

didžiausios baudos vidurkį. Skiriant konkrečią baudą, 

atsižvelgiama į šio įstatymo 20 straipsnio 2 ir 3 dalyse nurodytas 

atsakomybę lengvinančias ar sunkinančias aplinkybes, 

pažeidimo pobūdį, pažeidimo trukmę ir mastą. Kai yra 

atsakomybę lengvinančių aplinkybių, bauda mažinama nuo jos 

vidurkio iki minimalaus dydžio, o kai yra atsakomybę 

sunkinančių aplinkybių, bauda didinama nuo jos vidurkio iki 

maksimalaus dydžio. Kai yra ir atsakomybę lengvinančių, ir 

sunkinančių aplinkybių, bauda skiriama atsižvelgiant į jų kiekį ir 

reikšmingumą. Baudos dydžio mažinimas ar didinimas turi būti 

motyvuojamas Tarnybos nutarime. 

7. Baudos skyrimas neatleidžia ekonominės veiklos vykdytojo 

nuo pareigos atlyginti vartotojams padarytą žalą. 

8. Tais atvejais, kai rinkai pateiktas ir tiekiamas pavojingas 

produktas nebuvo perduotas vartotojams ir (arba) 

profesionaliems naudotojams ir šį produktą iš rinkos 

savanoriškai pašalina pats jį pateikęs ir (arba) tiekęs ekonominės 

veiklos vykdytojas, už šio straipsnio 1 dalyje nurodytą pažeidimą 

jam gali būti skiriamas įspėjimas. 

20 straipsnis. Atleidimo nuo šiuo įstatymu numatytos 

atsakomybės pagrindai, atsakomybę lengvinančios ir 

sunkinančios aplinkybės 

1. Pavojingo produkto gamintojas, importuotojas, platintojas ar 

paslaugos teikėjas neatsako už nesaugaus produkto pateikimą ir 

tiekimą rinkai, jeigu jis įrodo, kad: 

1) produktas tapo nesaugus vėliau dėl trečiojo asmens veiksmų 

netinkamai (neatsargiai) transportuojant ar saugant 

(sandėliuojant) produktą arba dėl kitų nuo gamintojo, 
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importuotojo, platintojo ar paslaugos teikėjo nepriklausančių 

priežasčių; 

2) tuo metu, kai nesaugus produktas buvo pateiktas rinkai, 

mokslinės ir techninės žinios nebuvo tokio lygio, kad būtų 

galima nustatyti galimą pavojų; 

3) vartotojas naudojosi produktu pažeisdamas jo naudojimo 

taisykles, atsargumo priemones ir saugumo reikalavimus ir dėl 

to jam buvo padaryta žala; 

4) produkto nesaugias savybes lėmė nenugalimos jėgos (force 

majeure) aplinkybės. 

2. Skiriant baudą atsakomybę lengvinančios aplinkybės yra šios: 

1) pažeidėjas savo noru užkirto kelią žalingoms pažeidimo 

pasekmėms; 

2) pažeidėjas savo noru atlygino vartotojams padarytus 

nuostolius ir (ar) pašalino padarytą žalą. 

3. Skiriant baudą atsakomybę sunkinančios aplinkybės yra šios: 

1) toks pat šio įstatymo pažeidimas padarytas pakartotinai 

nepraėjus vieniems metams nuo Tarnybos nutarimo dėl 

ankstesnio šio įstatymo pažeidimo įsigaliojimo dienos; 

2) pažeidėjas trukdo atlikti tyrimą ar slepia padarytą pažeidimą; 

3) dėl pažeidimo pobūdžio kilo reali grėsmė vartotojo gyvybei. 

21 straipsnis. Baudų ar įspėjimo skyrimo terminas 

Šiame įstatyme numatytos baudos ar įspėjimas gali būti skiriami 

ne vėliau kaip per dvejus metus nuo šio įstatymo pažeidimo 

padarymo, o tęstinio pažeidimo atveju – per dvejus metus nuo jo 

paaiškėjimo dienos. 

22 straipsnis. Šio įstatymo pažeidimų nagrinėjimo tvarka 

1. Tarnyba nagrinėja šio įstatymo pažeidimus ir skiria šiame 

įstatyme nustatytas baudas ar įspėjimus. Šio įstatymo pažeidimų 

nagrinėjimo taisykles tvirtina Tarnybos direktorius. 

2. Tarnybai ar kitai rinkos priežiūros institucijai priėmus 

sprendimą dėl rinkos ribojimo priemonės, nurodytos šio įstatymo 

16 straipsnio 1 dalies 2 punkte, taikymo, surašomas šio įstatymo 
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pažeidimo protokolas (toliau – protokolas). Protokolą surašo 

ekonominės veiklos vykdytojo veiklos patikrinimą atlikęs 

Tarnybos arba kitos rinkos priežiūros 

institucijos pareigūnas. Rinkos priežiūros institucijos 

sprendimas dėl rinkos ribojimo priemonės taikymo ir surašytas 

protokolas kartu su surinktais įrodymais (toliau – tyrimo 

medžiaga) perduodami Tarnybai ne vėliau kaip per 3 darbo 

dienas nuo protokolo surašymo dienos. 

3. Ne vėliau kaip prieš 14 kalendorinių dienų iki šio įstatymo 

pažeidimo nagrinėjimo posėdžio datos Tarnyba registruotu 

laišku praneša dėl šio įstatymo pažeidimo atsakomybėn 

traukiamam ekonominės veiklos vykdytojui apie galimą šio 

įstatymo pažeidimą, pažeidimo nagrinėjimo posėdžio datą, laiką 

ir vietą, pareigą iki šio posėdžio pateikti turimus su nagrinėjamu 

pažeidimu susijusius įrodymus, galimybę susipažinti su 

Tarnybai pateikta tyrimo medžiaga, išskyrus tą medžiagą, kuri 

sudaro valstybės, tarnybos, komercinę ar profesinę paslaptį, raštu 

pateikti dėl jos paaiškinimus ir tai, kad ekonominės veiklos 

vykdytojo ir (arba) jo atstovo, tinkamai informuoto apie 

pažeidimo nagrinėjimo vietą ir laiką, neatvykimas į pažeidimo 

nagrinėjimą nekliudo jį nagrinėti. 

4. Šio įstatymo pažeidimus nagrinėja Tarnybos direktoriaus 

sudaryta komisija. Pažeidimai komisijoje nagrinėjami rašytine 

tvarka, išskyrus atvejus, kai yra gautas dėl šio įstatymo 

pažeidimo atsakomybėn traukiamo ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymas pažeidimą nagrinėti žodžiu arba komisijos 

iniciatyva, kai būtina išklausyti žodinius pažeidimo nagrinėjimo 

dalyvių paaiškinimus, ar kitais atvejais, kai pažeidimas gali būti 

geriau išnagrinėtas žodine tvarka. Pažeidimą nagrinėjant rašytine 

tvarka, pažeidimo nagrinėjimo dalyviai ar jų atstovai apie 

pažeidimo nagrinėjimo laiką, vietą ir turimas teises bei pareigas 

yra informuojami šio straipsnio 3 dalyje nustatyta tvarka. 

Pažeidimą nagrinėjant žodine tvarka, komisija posėdį ar jo dalį 
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gali skelbti uždarą, kai tai būtina norint apsaugoti valstybės, 

tarnybos, komercinę ar profesinę paslaptį arba užtikrinti 

vartotojo teisę į privataus gyvenimo neliečiamumą. 

5. Dėl šio įstatymo pažeidimo atsakomybėn traukiamas 

ekonominės veiklos vykdytojas ir (arba) jo atstovas pažeidimo 

nagrinėjimo metu turi teisę susipažinti su surinkta tyrimo 

medžiaga, išskyrus tą medžiagą, kuri sudaro valstybės, tarnybos, 

komercinę ar profesinę paslaptį, daryti šios medžiagos išrašus, 

duoti paaiškinimus, pateikti prašymus, teikti įrodymus, apskųsti 

priimtus nutarimus. 

6. Nagrinėjant pažeidimą žodine tvarka, dalyvauja tyrimo 

medžiagą pateikusios rinkos priežiūros institucijos atstovas, dėl 

šio įstatymo pažeidimo atsakomybėn traukiamas ekonominės 

veiklos vykdytojas ir (arba) jo atstovas. Prireikus į pažeidimo 

nagrinėjimą kviečiami dėl galimo šio įstatymo pažeidimo 

nukentėję asmenys (nukentėjusieji), asmenys, kuriems žinomos 

kokios nors su nagrinėjamu pažeidimu susijusios aplinkybės 

(liudytojai), bei vartotojų asociacijų, kitų valstybės ir 

savivaldybių institucijų, įstaigų ar organizacijų arba kitų 

juridinių asmenų atstovai, ekspertai, teikiantys išvadas. 

7. Tarnyba šio įstatymo pažeidimus išnagrinėja ne vėliau kaip 

per 3 mėnesius nuo tyrimo medžiagos gavimo Tarnyboje dienos. 

8. Išnagrinėjusi pažeidimą, Tarnyba priima vieną iš šių 

sprendimų: 

1) sprendimą skirti šiame įstatyme nustatytą baudą ar įspėjimą; 

2) sprendimą skirti šiame įstatyme nustatytą baudą ar įspėjimą ir 

iš ekonominės veiklos vykdytojo išieškoti rinkos priežiūros 

institucijos patirtas šio įstatymo 16 straipsnio 6 dalyje nurodytas 

išlaidas; 

3) sprendimą atsisakyti skirti šiame įstatyme nustatytą baudą ar 

įspėjimą. 

9. Tarnybos sprendimai įforminami nutarimais. Tarnybos 

nutarime nurodoma: Tarnybos pavadinimas, pažeidimo 
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nagrinėjimo data ir vieta, duomenys apie pažeidėją, pažeidimo 

aplinkybės, įrodymai, kuriais grindžiamas nutarimas, pažeidėjo 

paaiškinimai ir jų vertinimas, šio įstatymo straipsnis, kuriame 

nustatyta atsakomybė už pažeidimą, priimtas sprendimas, jo 

įvykdymo tvarka, nutarimo apskundimo terminai ir tvarka. 

10. Tarnybos nutarimai ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 

nutarimo priėmimo dienos registruotu paštu išsiunčiami 

asmenims, dėl kurių jie priimti. 

23 straipsnis. Tarnybos ir kitų rinkos priežiūros institucijų 

sprendimų ir nutarimų apskundimas 

1. Ekonominės veiklos vykdytojas Tarnybos ar kitų rinkos 

priežiūros institucijų sprendimus dėl rinkos ribojimo priemonių 

taikymo ir Tarnybos nutarimus dėl baudų ar įspėjimų skyrimo 

per vieną mėnesį nuo šių sprendimų ar nutarimų įteikimo 

ekonominės veiklos vykdytojui dienos gali apskųsti teismui 

Administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta tvarka. 

2. Kreipimasis į teismą nesustabdo nutarimų ar sprendimų 

vykdymo, jeigu teismas nenustato kitaip. 

24 straipsnis. Tarnybos nutarimų vykdymas 

1. Tarnybos nutarimu paskirtos baudos į valstybės biudžetą 

sumokamos ne vėliau kaip per vieną mėnesį nuo tos dienos, kurią 

šio įstatymo pažeidėjas gavo Tarnybos nutarimą dėl baudos 

paskyrimo. 

2. Tarnybos nutarimas yra vykdomasis dokumentas, vykdomas 

Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta 

tvarka. Tarnybos nutarimas gali būti pateikiamas vykdyti ne 

vėliau kaip per trejus metus nuo jo priėmimo dienos. Šis terminas 

pratęsiamas tokiam laikui, kokiam teismo sprendimu buvo 

sustabdytas Tarnybos nutarimo skirti baudą vykdymas. 

 

 

Administracinių nusižengimų kodeksas 
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139 straipsnis. Prekių, paslaugų, žaliavų kokybės ir saugos 

reikalavimų pažeidimas 

1. Prekių, paslaugų, žaliavų, kurių kokybė, eksploatacinės 

savybės, sudėtis, komplektiškumas ir pakuotė neatitinka 

technologinių normų, receptūrų, techninių specifikacijų 

(sąlygų), standartų ir kitų deklaruojamų dokumentų, teisės aktų 

nustatytų privalomų kokybės reikalavimų, įskaitant deklaruotų 

eksploatacinių savybių neatitinkančius statybos produktus, 

pateikimas rinkai, tiekimas rinkai, pardavimas, realizavimas, taip 

pat prekių pateikimas rinkai, tiekimas rinkai, pardavimas, 

paslaugų teikimas, žaliavų realizavimas be būtinų kokybę ir 

saugą patvirtinančių dokumentų, montavimo, instaliavimo, 

surinkimo ar naudojimo instrukcijų, šių dokumentų 

nesaugojimas ir nepateikimas rinkos priežiūrą vykdančiai 

institucijai teisės aktuose nustatytais terminais, išskyrus šio 

straipsnio 7 dalyje numatytus atvejus, 

užtraukia įspėjimą arba baudą juridinių asmenų darbuotojams, 

taip pat asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, nuo 

trisdešimt iki vieno šimto keturiasdešimt eurų ir baudą juridinių 

asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo trijų 

šimtų iki penkių šimtų šešiasdešimt eurų. 

2. Šio straipsnio 1 dalyje numatytas administracinis 

nusižengimas, padarytas pakartotinai, 

užtraukia baudą juridinių asmenų darbuotojams, taip pat 

asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, nuo šešiasdešimt 

iki vieno šimto keturiasdešimt eurų ir juridinių asmenų 

vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo penkių šimtų 

penkiasdešimt iki vieno tūkstančio dviejų šimtų eurų. 

3. Standartų, techninių specifikacijų (sąlygų) ar gamintojo 

nurodytų sąlygų nesilaikymas transportuojant, laikant, 

parduodant ar realizuojant prekes ar žaliavas ir naudojant 

žaliavas 
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užtraukia įspėjimą arba baudą asmenims, kurie verčiasi 

individualia veikla, nuo trisdešimt iki šešiasdešimt eurų baudą, 

įmonių darbuotojams – nuo devyniasdešimt iki vieno šimto 

septyniasdešimt eurų ir juridinių asmenų vadovams ar kitiems 

atsakingiems asmenims – nuo trijų šimtų iki penkių šimtų 

šešiasdešimt eurų. 

4. Prekių ar žaliavų kiekio, kokybės ir sudėties nustatymas 

pažeidžiant nustatytą tvarką arba neteisingas nustatymas, taip pat 

tokių prekių ar žaliavų realizavimas 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo dvidešimt iki aštuoniasdešimt eurų, įmonių darbuotojams – 

nuo vieno šimto dvidešimt iki dviejų šimtų dvidešimt eurų ir 

juridinių asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – 

nuo keturių šimtų penkiasdešimt iki aštuonių šimtų 

penkiasdešimt eurų. 

5. Tyčinis prekių ar žaliavų kokybės rodiklių pabloginimas 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo trisdešimt iki vieno šimto dešimt eurų, įmonių darbuotojams 

– nuo vieno šimto keturiasdešimt iki trijų šimtų eurų ir juridinių 

asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo šešių 

šimtų iki vieno tūkstančio vieno šimto keturiasdešimt eurų. 

6. Šio straipsnio 3, 4, 5 dalyse numatyti administraciniai 

nusižengimai, padaryti pakartotinai, 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo šešiasdešimt iki trijų šimtų eurų, įmonių darbuotojams – nuo 

vieno šimto keturiasdešimt iki šešių šimtų eurų ir juridinių 

asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo šešių 

šimtų dvidešimt iki vieno tūkstančio keturių šimtų eurų. 

7. Privalomų kokybės rodiklių, standartų, techninių sąlygų ar 

gamintojo nurodytų sąlygų neatitinkančių naftos produktų, 

išskyrus valstybės atsargas, pardavimas, tiekimas ar realizavimas 
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užtraukia baudą įmonių vadovams ar kitiems atsakingiems 

asmenims nuo vieno šimto penkiasdešimt iki vieno tūkstančio 

vieno šimto penkiasdešimt eurų. 

 

<...> 

 

156 straipsnis. Teisės aktuose nustatyta tvarka 

nepaženklintų prekių pateikimas rinkai, tiekimas rinkai, 

pardavimas vidaus rinkoje, taip pat neteisingos informacijos 

apie prekę pateikimas 

1. Teisės aktuose nustatyta tvarka nepaženklintų prekių 

pateikimas Lietuvos Respublikos rinkai, tiekimas rinkai, 

pardavimas Lietuvos Respublikoje 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo šešiolikos iki trisdešimt eurų, juridinių asmenų 

darbuotojams – nuo trisdešimt iki vieno šimto penkiasdešimt 

eurų ir juridinių asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems 

asmenims – nuo vieno šimto penkiasdešimt iki trijų šimtų eurų. 

2. Šio straipsnio 1 dalyje numatytas administracinis 

nusižengimas, padarytas pakartotinai, 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo dvidešimt iki penkiasdešimt eurų, juridinių asmenų 

darbuotojams – nuo penkiasdešimt iki trijų šimtų eurų ir juridinių 

asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo trijų 

šimtų iki šešių šimtų eurų. 

3. Neteisingos informacijos apie prekę pateikimas ženklinant 

prekes 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo šešiolikos iki trisdešimt eurų, juridinių asmenų 

darbuotojams – nuo trisdešimt iki vieno šimto penkiasdešimt 

eurų ir juridinių asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems 

asmenims – nuo vieno šimto penkiasdešimt iki trijų šimtų eurų. 
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4. Šio straipsnio 3 dalyje numatytas administracinis 

nusižengimas, padarytas pakartotinai, 

užtraukia baudą asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, 

nuo dvidešimt iki penkiasdešimt eurų, juridinių asmenų 

darbuotojams – nuo penkiasdešimt iki trijų šimtų eurų ir juridinių 

asmenų vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo trijų 

šimtų iki šešių šimtų eurų. 

5. Neteisingos informacijos apie prekės kilmę pateikimas 

užtraukia baudą juridinių asmenų darbuotojams, taip pat 

asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, nuo šešiasdešimt 

iki vieno šimto keturiasdešimt eurų ir juridinių asmenų 

vadovams ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo vieno šimto 

penkiasdešimt iki trijų šimtų eurų. 

6. Šio straipsnio 5 dalyje numatytas administracinis 

nusižengimas, padarytas pakartotinai, 

užtraukia baudą juridinių asmenų darbuotojams, taip pat 

asmenims, kurie verčiasi individualia veikla, nuo vieno šimto 

keturiasdešimt iki trijų šimtų eurų ir juridinių asmenų vadovams 

ar kitiems atsakingiems asmenims – nuo trijų šimtų iki šešių 

šimtų eurų. 

 

2.   Valstybės narės ne vėliau kaip 2026 m. spalio 20 d. praneša 

apie tas taisykles ir tas priemones Komisijai ir nedelsdamos jai 

praneša apie visus vėlesnius joms įtakos turinčius pakeitimus. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.2. Socialinės apsaugos ir darbo ministerijai ne vėliau kaip 

iki 2026 m. spalio 20 d. pateikti Europos Komisijai 

Reglamento (ES) 2023/1230 50 straipsnio 2 dalyje nurodytą 

informaciją ir nedelsiant pranešti apie visus vėlesnius jai 

įtakos turinčius pakeitimus; 

Visiškas 



43 

 

 

54 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2027 m. sausio 20 d. 

 

 

 

Tačiau šie straipsniai taikomi nuo šių datų: 

a) 26–42 straipsniai – nuo 2024 m. sausio 20 d.; 

 

 

 

 

 

 

b) 50 straipsnio 1 dalis – nuo 2026 m. spalio 20 d.; 

c) 6 straipsnio 7 dalis ir 48 bei 52 straipsniai – nuo 2023 m. 

liepos  19 d.; 

d) 6 straipsnio 2–6 dalys, 8 ir 11 dalys, 47 straipsnis ir 53 

straipsnio 3 dalis – nuo 2024 m. liepos 20 d. 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

3. Nustatyti, kad: 

3.1. šio nutarimo 1.5–1.8 papunkčiai, 2 punktas ir 3.2 

papunktis įsigalioja 2027 m. sausio 20 d.; 

 

 

 

TR „Mašinų sauga“ 

 

391. Įstaigoms notifikuoti kartu su šio skirsnio nuostatomis 

taikomos Reglamento (ES) 2023/1230 26–34, 36, 38–40 ir 42 

straipsnių nuostatos. 13 

 

Visiškas 

III PRIEDAS 

ESMINIAI SVEIKATOS IR SAUGOS REIKALAVIMAI, 

SUSIJĘ SU MAŠINŲ AR SUSIJUSIŲ GAMINIŲ 

PROJEKTAVIMU AR GAMINIMU 

 

<...> 

 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

Visiškas 

 
13 Įsigaliojo 2024 m. sausio 20 d. 
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B DALIS 

Bendrieji principai 

 

<...> 

 

1.2.1. Valdymo sistemų sauga ir patikimumas 

Valdymo sistemos projektuojamos ir gaminamos taip, kad 

apsaugotų nuo pavojingų situacijų susidarymo. 

Valdymo sistemos projektuojamos ir gaminamos taip, kad: 

a) jos galėtų atlaikyti, kai tinkama, atsižvelgiant į aplinkybes ir 

riziką, numatomus veikimo įtempius ir numatomus bei 

nenumatomus išorinius veiksnius, įskaitant pagrįstai 

numatomus piktavališkus trečiųjų šalių bandymus, dėl kurių 

gali susidaryti pavojinga situacija; 

b) valdymo sistemos techninės įrangos ar loginių elementų 

gedimas nesukeltų pavojingų situacijų; 

c) valdymo sistemos loginių elementų klaidos nesukeltų 

pavojingų situacijų; 

d) saugos funkcijų ribos būtų nustatomos gamintojui atliekant 

rizikos vertinimą, ir neleidžiami jokie mašinos ar susijusio 

gaminio sukurtų arba operatorių daromų nustatymų ar taisyklių 

modifikavimai, be kita ko, mašinos ar susijusio gaminio 

mokymosi etapo metu, kai tokie modifikavimai gali sukelti 

pavojingas situacijas; 

e) pagrįstai numanomos žmogaus klaidos darbo metu nesukurtų 

pavojingų situacijų; 

f) duomenų, gautų dėl intervencijos, ir saugos programinės 

įrangos versijų, įkeltų po to, kai mašina ar susijęs gaminys buvo 

pateiktas rinkai arba pradėtas naudoti, atsekamumo žurnalas 

būtų prieinamas penkerius metus po tokio įkėlimo vien tik tam, 

kad būtų galima įrodyti mašinos ar susijusio gaminio atitiktį 

šiam priedui, esant pagrįstam kompetentingos nacionalinės 

institucijos prašymui. 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 
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Mašinų ar susijusių gaminių su numatyta visiškai ar iš dalies 

savaime besivystanti elgsena ar loginiais elementais, 

suprojektuotais veikti kintamais autonomijos lygiais, valdymo 

sistemos projektuojamos ir gaminamos taip, kad: 

a) jos neverstų mašinos ar susijusio gaminio atlikti veiksmų, 

viršijančių jos (jo) nustatytą užduotį ir judėjimo erdvę; 

b) būtų galima registruoti programine įranga grįstų saugos 

sistemų, užtikrinančių saugos funkcijas, įskaitant saugos 

komponentus, duomenis apie su sauga susijusį sprendimų 

priėmimo procesą po to, kai mašina ar susijęs gaminys 

pateiktas rinkai arba pradėtas naudoti, ir kad tie duomenys būtų 

saugomi vienus metus po jų surinkimo vien tik tam, kad būtų 

galima įrodyti mašinos ar susijusio gaminio atitiktį šiam 

priedui, esant pagrįstam kompetentingos nacionalinės 

institucijos prašymui; 

c) visą laiką būtų galima atlikti mašinos ar susijusio gaminio 

koregavimą, siekiant išlaikyti jam būdingą saugą. 

 

IV PRIEDAS 

Techniniai dokumentai 

 

A DALIS 

Mašinų ir susijusių gaminių techniniai dokumentai 

Techniniuose dokumentuose nurodomos gamintojo 

naudojamos priemonės, skirtos užtikrinti, kad mašina ar susijęs 

gaminys atitiktų taikytinus III priede nustatytus esminius 

sveikatos ir saugos reikalavimus. 

Į techninių dokumentų rinkinį turi būti įtraukti bent šie 

elementai: 

<...> 

m) į techninius dokumentus įtrauktą su sauga susijusios 

programinės įrangos išeities kodą arba programavimo logiką, 

kad būtų galima įrodyti mašinos ar susijusio gaminio atitiktį 

Nutarimo „Dėl Reglamento (ES) 2023/1230 įgyvendinimo“ 

projektas 

 

1. Pavesti: 

 

<...> 

 

1.5. Valstybinei vartotojų teisių apsaugos tarnybai atlikti 

mašinų, skirtų neprofesionaliems naudotojams, susijusių 

gaminių ir iš dalies sukomplektuotų mašinų, patenkančių į 

Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.5.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.5.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

Visiškas 
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šiam reglamentui, atsižvelgiant į kompetentingos nacionalinės 

institucijos pateiktą pagrįstą prašymą, jei tai būtina, kad tos 

institucijos galėtų patikrinti atitiktį III priede nustatytiems 

esminiams sveikatos ir saugos reikalavimams; 

 

<...> 

 

B DALIS 

Iš dalies sukomplektuotų mašinų techniniai dokumentai 

 

Techniniuose dokumentuose nurodomos gamintojo 

naudojamos priemonės, skirtos užtikrinti, kad iš dalies 

sukomplektuotos mašinos atitiktų atitinkamus III priede 

nustatytus esminius sveikatos ir saugos reikalavimus. 

Į techninius dokumentus turi būti įtraukti bent šie elementai: 

<...> 

k) į techninius dokumentus įtrauktą su sauga susijusios 

programinės įrangos išeities kodą arba programavimo logiką, 

atsižvelgiant į kompetentingos nacionalinės institucijos 

pateiktą pagrįstą prašymą, jei tai būtina, kad tos institucijos 

galėtų patikrinti atitiktį III priede nustatytiems esminiams 

sveikatos ir saugos reikalavimams; 

 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 11 straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 

straipsnio 2 dalies b ir c punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 

dalyse, 14 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 

16 straipsnio 5 ir 6 dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 

straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 

ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 49 straipsnio 2 dalyje, III priedo 

B dalies 1.2.1 papunktyje, IV priedo A dalies m punkte ir B 

dalies k punkte; 

1.6. Valstybinei darbo inspekcijai atlikti mašinų, skirtų 

profesionaliems naudotojams, ir susijusių gaminių, 

patenkančių į Reglamento (ES) 2023/1230 taikymo sritį: 

1.6.1. rinkos priežiūros institucijos funkcijas; 

1.6.2. kompetentingos nacionalinės institucijos ir valstybės 

narės kompetencijai priskirtas funkcijas, nurodytas 

Reglamento (ES) 2023/1230 7 straipsnio 3 dalyje, 10 

straipsnio 3, 9 ir 10 dalyse, 12 straipsnio 2 dalies b ir c 

punktuose, 13 straipsnio 7 ir 9 dalyse, 15 straipsnio 5 ir 6 

dalyse, 24 straipsnio 5 dalyje, 43 straipsnio 6 ir 8 dalyse, 44 

straipsnio 2 dalyje, 45 straipsnio 1 ir 3 dalyse, 46 straipsnyje, 

49 straipsnio 2 dalyje, III priedo B dalies 1.2.1 papunktyje, 

IV priedo A dalies m punkte ir B dalies k punkte; 

 

______________ 


